
 

 

CONSENT FOR MINOR (0-17) CHILD TO TRAVEL WITHOUT PARENT/LEGAL GUARDIAN  
CONSENTIMIENTO PARA MENORES DE EDAD (0-17) NIÑOS VIAJANDO SIN SUS PADRES / TUTORES LEGALES 

For cruises that depart a port in Europe, Asia, South America, New Zealand, or Australia, the nominated 
accompanying adult must be 18 years and above. For all other countries for cruise departures, the adult 
must be 21 years and above. Para cruceros partiendo desde un puerto en Europa, Asia, Sudamérica, Nueva Zelanda o Australia, 
el adulto acompañante designado debe ser mayor de 18 años. Para salidas en crucero de todos los demás países, el adulto debe ser 
mayor de 21 años.  

Date/ Fecha: _____________________  
I (we) / Yo (nosotros): _________________________________________________________________  
authorize my/our minor child(ren)/ward. Autorizo mi/Nuestro niño(s)/ en custodia: 
_______________________________________________  
born / nacidos (MM/DD/YYYY): _______________________________________________________________  
Passport number(s) and issuing country, if applicable / Número de Pasaporte y país de expedición, si aplica: 
_____________________________________ 

to travel on Cruise Ship / para viajar en el crucero: __________________________from (Sail Date) en (fecha de 
salida): __________________________          
Reservation ID / Reservación ID: _______________________  

with the following accompanying adult (over 21)/ con el siguiente adulto acompañándolo (mayor de 21 años): 
___________________________________________ 
Adult’s Passport Number & issuing country, if applicable/ Adulto, Número de Pasaporte y país que expide, si aplica: 
_____________________________________  

Their expected date of return is/ La fecha esperada de regreso es: _______________________.  

I (we) authorize the above adult to supervise the minor whilst onboard and to sign waivers for the minor 
to participate in any activities requiring them (e.g. Rock-Climbing wall, FlowRider, water sports, inline or 
ice skating). In addition, I (we) authorize the above adult to consent to any necessary, routine or 
emergency medical treatment during the mentioned cruise, if a qualified medical person advises such.  
Autorizo (autorizamos) al adulto mencionado a supervisar al menor a bordo y a firmar las exenciones para que participe en cualquier 
actividad que lo requiera (por ejemplo, Rock-Climbing, FlowRider, deportes acuáticos, patinaje en línea o sobre hielo). Además, autorizo 
(autorizamos) al adulto mencionado a consentir cualquier tratamiento médico necesario, rutinario o de emergencia, durante el crucero 
mencionado, si un profesional médico cualificado así lo aconseja. 

Signed/ Firma: _________________________              Signed/Firma: __________________________  
Print: __________________________                Print: ___________________________________ 

(Parent/Legal Guardian)             (Accompanying Named Adult)  
             (Padre/Tutor Legal)                    (Nombre del Adulto Acompañando)   

 

Address (of Parent/LG) Dirección (de Padre o Tutor Legal): ________________________________________  
__________________________________________________________  
__________________________________________________________  
Telephone (of Parent/LG) Teléfono (de padre/tutor legal): _______________________________________  

Sworn to and signed before me, Jurado y Firmado por mi 

This / El ________ day of /día de________________, 20____  

 
 
________________________________________ 
Solicitor/Commissioner for Oaths/Notary Public/Justice of the Peace Signature and Seal.  
Firma y sello del Procurador/Comisionado de Juramentos/Notario Público/Juez de Paz 
 

         06/2025 


